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Masquage et protection 
Enmascaramiento y protección
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FILM MASCHERATURA CON NASTRO ADESIVO 
Masking film with adhesive tape 
Film de masquage avec ruban adhésif 
Plástico con cinta

TRANSMASK 110°C

COD.

182.0550 35 cm x 22,5 m 80°C 20 pcs.

182.0551 60 cm x 22,5 m 80°C 16 pcs.

182.0552 90 cm x 22,5 m 80°C 16 pcs.

182.0553 120 cm x 22,5 m 80°C 16 pcs.

182.0554 180 cm x 22,5 m 80°C 15 pcs.

182.0556 260 cm x 22,5 m 80°C 12 pcs.

182.0558 360 cm x 22,5 m 80°C 14 pcs.

185.3006 Coltellino / Cutter / Ciseaux / Cuchillo 10 pcs.

  Film in polietilene ad alta densità HDPE 
con nastro adesivo da 19 o 25 mm, per la 
mascheratura rapida dei veicoli e per la 
protezione delle superfici. Resistente fino 
a 80°C e con trattamento corona esterno 
per garantire l’adesione della vernice. Si 
taglia anche a mano nel senso longitudinale. 

 
 Film en polyéthylène HDPE haute densité  

avec bande adhésive de 19 ou 25 mm, pour 
le masquage rapide des véhicules et pour la 
protection des surfaces. Résistant jusqu’à 80°C 
et avec traitement corona externe pour assurer 
l’adhésion de la peinture. Peut également être 
coupé à la main dans le sens de la longueur.

 F i l m  i n  p o l i e t i l e n e  H D P E  p e r 
mascheratura, elettrostatico, resistente fino 
a 110°C, per vernici a solvente e ad acqua. 
Con trattamento corona esterno per garantire 
l’adesione della vernice su tutta la superficie.

 
 Film en polyéthylène HDPE pour le 

masquage électrostatique, résistant jusqu’à 
110°C, pour les peintures solvantées et à 
l’eau.  Avec traitement corona externe pour 
assurer l’adéshion de la peinture sur toute 
la surface.

  HDPE polyethylene high density film 
with 19 or 25 mm adhesive tape suitable 
for quick vehicles masking and for surface 
protection. It is resistant up to 80 ° C and has 
an external treatment in order to guarantee 
paint adhesion. It can be hand-cutted  at 
lengthwise direction.

 
  Plástico con cinta adhesiva de 19 o 

25 mm, para el enmascarado rápido de 
vehículos y la protección de superficies. 
Hecho en  HDPE, resistente hasta 80°C 
y con adherencia a la pintura (base agua, 
disolvente). Se corta en l íneas rectas 
fácilmente con la mano.

 HDPE polyethylene high density film 
for electrostatic masking. It is resistant up 
to 110°C and suitable for solvent and water 
paints. The external treatment guarantees 
paint adhesion.
 

 
 Plástico de enmascarar hecho en  HDPE,  

electrostático, con adherencia a la pintura 
(base agua, disolvente) y resistente hasta 
110°C.

COD.

182.0145 400 cm x 150 m Ø 13 x 97 cm 110°C 1 pcs.

182.0149 400 cm x 300 m Ø 17 x 97 cm 110°C 1 pcs.

182.0143 MAXI 540 cm x 100 m Ø 13 x 97 cm 110°C 1 pcs.

185.3006 Coltellino / Cutter / Ciseaux / Cuchillo 10 pcs.

COD. 185.3006

COD. 185.3006

ROTOLO / ROLL
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RAPID MASK

COD.

182.0156 400 cm x 100 m Ø 15 x 107 cm 160°C 1 pcs.

COD.

182.0171 230 cm x 100 m Ø 10 x 230 cm 200°C 1 pcs.

COD.

182.0530 240 cm x 18 m 
(x 4 fogli / sheets) Ø 8 x 70 cm 140°C 1 pcs.

HY-MASK 200°C

HY-MASK 160°C

 Film in polietilene e poliammide multistrato 
per mascheratura ad alto spessore 18 micron, 
elettrostatico, resistente fino a 160°C, per 
vernici a solvente e ad acqua. L’adesione della 
vernice è garantita su entrambe le superfici.  
 

 Film en polyéthylène et polyamide 
multicouche pour le masquage de grande 
épaisseur, 18 microns, électrostatique, résistant 
jusqu’à 160°C, pour les peintures solvantées et 
à l’eau. L’adhérence de la peinture est garantie 
sur les deux surfaces.

 Film in Poliestere trasparente resistente 
fino a 200°C, appositamente realizzato per 
proteggere le pareti delle cabine di verniciatura 
dotate di pannelli radianti endotermici.
  

 
 Film en polyester transparent résistant 

jusqu’à 200°C, spécialement réalisé 
pour protéger les parois des cabines de 
peinture équipées de panneaux radiants 
endothermiques.
 

 Film per la mascheratura e la protezione 
delle cabine di verniciatura per carrozzeria. 
Realizzato mediante l’adesione di uno 
speciale nastro di carta di riso e quattro 
fogli di HDPE precedentemente piegati e 
dotati di un pre-taglio sulla parte superiore.  

 
 Film pour le masquage et la protection 

des cabines de peinture de carrosserie. 
Réalisé en collant un ruban spécial en 
papier de riz et quatre feuilles de PEHD 
préalablement pliées et pourvues d’une 
prédécoupe sur la partie supérieure. 

 Polyethylene and multilayer polyamide 
masking film; 18 micron thickness; electrostatic. 
It is resistant up to 160° C and suitable 
for solvent and water based paints. Paint 
adhesion is guaranteed on both surfaces. 
 

 Plástico de enmascarar hecho 
en polietileno y poliamida multicapa. 
Electrostático, alto espesor (18 micras) y 
resistente hasta 160°C, para pinturas base 
agua, disolvente. Con adherencia a la pintura 
en ambas caras (base agua, disolvente).

 Transparent Polyester film resistant 
up to 200°C. It is recommended for 
protection of walls into painting cabin 
equipped with endothermic radiant panels.

 
 Plástico de enmascarar hecho en 

poliéster transparente resistente hasta 
200°C. Para la protección de las paredes 
de las  cabinas equipadas con paneles 
endotérmicos radiantes. 

 Film for the masking and protection of 
bodywork spray booths. Made by adhering 
a special rice paper tape and four HDPE 
sheets previously folded and provided with 
a pre-cut on the top.

 
 Lámina para el enmascarado 

y protección de cabinas de pintura de 
carrocerías. Fabricada adhiriendo una cinta 
especial de papel de arroz y cuatro láminas 
de HDPE previamente plegadas y provistas 
de un precorte en la parte superior. 

ROTOLO / ROLL

ROTOLO / ROLL

ROTOLO / ROLL

4 1in NEW!
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SENSOR PARKING MASK

 Adesivi rimovibil i sopraverniciabil i, 
resistenti fino a 180°C, per proteggere e 
mascherare i sensori di parcheggio integrati nei 
paraurti durante le operazioni di carteggiatura 
e verniciatura.

 
 Adhésifs amovibles à peindre, résistants 

jusqu’à 180°C, pour protéger et masquer les 
capteurs de stationnement intégrés dans les 
pare-chocs lors des opérations de ponçage 
et de peinture.

       Removable overpaintable self adhesive 
stickers, resistant up to 180° C. They are 
designed to protect and mask parking sensors 
during sanding and painting operations.
 
 
      Cubre sensores autoadhesivos, resistentes 
hasta 180°C. Para la protección y el enmascarado 
de los sensores de aparcamiento integrados en 
los paragolpes, durante todo el proceso de lijado 
y pintura.

COD.

184.0920 Ø 18 mm 180°C 300 pcs.

NASTRO MAGNETICO
Magnetic tape
Ruban magnétique
Cinta magnética  Nastro magnetico per bloccare il film 

di protezione sulle pareti delle cabine di 
verniciatura.
 

 Ruban magnétique pour bloquer le film 
de protection sur les parois des cabines de 
peinture.

       Magnetic tape to block protective 
fi lms on the walls of painting cabins. 

 
          Cinta magnética para fijar el plástico de 
protección a las paredes de la cabina.

COD.

185.3020 26 cm x 25 m 2,0 mm 1 pcs.

TELO COPRITUTTO

COD.

182.0118 180 cm x 30 m 12 pcs.

182.0124 240 cm x 30 m 12 pcs.

 Telo copritutto in rotolo di polietilene alta 
densità di spessore 10 Mycron, lunghezza 30 
mt e due diverse larghezze: 180 e 240 cm.

 
 Couverture plastique en rouleau de 

polyéthylène haute densité d’une épaisseur 
de 10 Mycron, d’une longueur de 30 m et de 
deux largeurs différentes : 180 et 240 cm.

 High-density polyethylene tarpaulin with a 
thickness of 10 Mycron, length 30 m and two 
different widths: 180 and 240 cm.

 
 Tela cubre todo en rollo de polietileno de 

alta densidad con un grosor de 10 Mycron, una 
longitud de 30 m y dos anchuras diferentes: 
180 y 240 cm.

NEW!
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 Carta per mascheratura Kraft 40 g/mq con 
lucido interno o esterno. Colore: avana
 

 Papier de marouflage Kraft 40 g/m² avec 
brillant interne ou externe.  Couleur: havane

         40 g/ sq.m. masking paper with internal 
or external gloss. Color: havana 
 
          Papel para enmascarar Kraft de 40 g/m2 
con brillo interno o externo. Color: habana

CARTA KRAFT AVANA 
Kraft masking paper 
Papier kraft avana 
Papel kraft habana

Lucido interno
Internal glossy side

Lucido esterno 
External glossy side

COD. COD.

181.0200.10 181.0201.10 h. 10 cm x 200 m 6 pcs.

181.0200.15 181.0201.15 h. 15 cm x 200 m 6 pcs.

181.0200.30 181.0201.30 h. 30 cm x 200 m 2 pcs.

181.0200.45 181.0201.45 h. 45 cm x 200 m 2 pcs.

181.0200.60 181.0201.60 h. 60 cm x 200 m 2 pcs.

181.0200.85 181.0201.85 h. 85 cm x 200 m 2 pcs.

181.0200.100 181.0201.100 h. 100 cm x 200 m 2 pcs.

CARTA POLITENATA BIANCA  
PE laminated white paper 
Papier à revêtement polyéthylène blanche 
Papel de enmascarar en polietileno blanco

 Carta per mascheratura da 42 g/m2, con 
lucido interno o esterno, resistente all’acqua. 
Colore: bianco.

   Papier de marouflage 42 g/m2, avec 
brillant interne ou externe, résistant à l’eau.
Couleur: blanc

       Water resistant masking paper (42 g/ sq.m.) 
with internal or external PE lamination (gloss). 
Colour: white
.
         Papel de enmascarar 42 g/m2, con brillo 
interno o externo, resistente al agua. Color: 
blanco.

Lucido interno
Internal glossy side

Lucido esterno 
External glossy side

COD. COD.

181.0150.10 181.0151.10 h. 10 cm x 150 m 4 pcs.

181.0150.15 181.0151.15 h. 15 cm x 150 m 4 pcs.

181.0150.30 181.0151.30 h. 30 cm x 150 m 2 pcs.

181.0150.45 181.0151.45 h. 45 cm x 150 m 2 pcs.

181.0150.60 181.0151.60 h. 60 cm x 150 m 2 pcs.

181.0150.85 181.0151.85 h. 85 cm x 150 m 2 pcs.

181.0150.100 181.0151.100 h. 100 cm x 150 m 2 pcs.

IT: Altre misure disponibili su richiesta
GB: Other roll dimensions available on request
FR: Autres mesures disponibles sur demande
ES: Otros tamaños disponibles bajo pedido

IT: Altre misure disponibili su richiesta
GB: Other roll dimensions available on request

FR: Autres mesures disponibles sur demande
ES: Otros tamaños disponibles bajo pedido
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CAR - NASTRO ADESIVO 80°C 
Car masking tape 80°C 
Ruban adhésif 80°C 
Car-Cinta de enmascarar 80°C

CAR PROF - NASTRO ADESIVO 110°C  
Car prof - adhesive tape 110°C 
Car prof – ruban adhésif 110°C 
Car prof - Cinta de enmascarar 110°C

  Nastro adesivo per mascheratura resistente 
fino a 80°C per 60 min., specifico per carrozzeria 
di autoriparazione. Carta: semi crespata. Adesivo: 
gomma naturale e resine solventi. Colore: avorio

 
  Ruban adhésif de masquage résistant 

jusqu’à 80°C pendant 60 min., spécifique 
pour réparation en carrosserie. Papier : semi 
crêpé. Adhésif: caoutchouc naturel et résines 
solvantés. Couleur: ivoire

  Nastro adesivo per mascheratura, 
speci f ico per lavor i  professional i  che 
richiedono precisione e alta qualità nel settore 
automobilistico. Resistente a 110°C per 30 
min. Carta: impregnata. Adesivo: Gomma 
naturale e resine solventi. Colore: avorio.

 
  Ruban adhésif de masquage, spécifique 

pour les travaux professionnels qui demande 
precision et haute qualité dans l’industrie 
automobile. Résistant à 110°C pendant 30 min.
Papier: imprégné. Adhésif: caoutchouc naturel 
et résines solvantés. Couleur: ivoire.

        Masking tape resistant up to 80 ° C for 
60 min., recommended for car repair shops. 
Half-crinkled paper. Natural rubber and solvent 
resins adhesive. Colour: ivory

 
  Cinta de enmascarar resistente hasta 80°C 

durante 1 hora. Específica para recomendad 
para automoción. Papel: ligeramente ondulado. 
Adhesivo: caucho natural y resina al disolvente. 
Color: marfil

     Masking adhesive tape, suitable for 
high quality professional applications in the 
automotive bodyworks . Temperature Resistant 
up to 110 ° C for 30 min. Impregnated paper. 
Natural rubber and solvent resins adhesive. 
Colour: ivory. 

 
  Cinta de enmascarar para trabajos 

profesionales que requieren precisión y alta 
calidad en el sector de automoción. Resistente 
hasta 110 ° C durante 30 min. Papel: impregnado. 
Adhesivo: Caucho natural y resina al disolvente. 
Color: marfil.

COD.

184.0020 19 mm x 50 m 80°C x 60’ 120 micron 96 pcs.

184.0022 25 mm x 50 m 80°C x 60’ 120 micron 72 pcs.

184.0023 30 mm x 50 m 80°C x 60’ 120 micron 60 pcs.

184.0024 38 mm x 50 m 80°C x 60’ 120 micron 48 pcs.

184.0026 50 mm x 50 m 80°C x 60’ 120 micron 36 pcs.

184.0028 100 mm x 50 m 80°C x 60’ 120 micron 18 pcs.

COD.

184.0010 19 mm x 50 m 110°C x 30’ 125 micron 96 pcs

184.0012 25 mm x 50 m 110°C x 30’ 125 micron 72 pcs

184.0013 30 mm x 50 m 110°C x 30’ 125 micron 60 pcs

184.0014 38 mm x 50 m 110°C x 30’ 125 micron 48 pcs

184.0016 50 mm x 50 m 110°C x 30’ 125 micron 36 pcs
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NASTRO ADESIVO 60°C 
Masking tape 60°C 
Ruban adhésif 60°C 
Cinta de enmascarar 60°C

  Nastro adesivo multifunzionale per 
mascheratura resistente fino a 60°C per 30 
min., adatto per edilizia, decorazione, industria. 
Carta: semi crespata. Adesivo: gomma naturale 
e resine solventi. Colore: avorio

 
  Ruban adhésif multifonctionnel de 

masquage résistant jusqu’à 60°C pendant 
30 min. Spécifique pour la construction, 
l ’ industrie. Papier: semi crêpé. Adhésif: 
caoutchouc naturel et résines solvantés. 
Couleur: ivoire

       Multifunctional masking tape resistant up 
to 60 ° C for 30 min. It is recommended for 
building industry, Industrial manufacturing. 
Semi-creped paper. Natural rubber and solvent 
resins adhesive. Colour: ivory

 
 Cinta de enmascarar multifuncional, con 

resistencia a la temperatura hasta 60°C durante 
30 minutos, adecuada para industria, mueble 
y decoración. Papel: ligeramente ondulado. 
Adhesivo: caucho natural y resina al disolvente. 
Color: marfil.

COD.

184.0030 19 mm x 50 m 60°C x 30’ 108 micron 96 pcs.

184.0031 25 mm x 50 m 60°C x 30’ 108 micron 72 pcs.

184.0032 30 mm x 50 m 60°C x 30’ 108 micron 60 pcs.

184.0033 38 mm x 50 m 60°C x 30’ 108 micron 48 pcs.

184.0034 50 mm x 50 m 60°C x 30’ 108 micron 36 pcs.

NASTRO ADESIVO IN CARTA DI RISO WASHI 
Washi rice paper adhesive tape 
Ruban adhésif en papier de riz washi
Cinta de enmascarar washi papel de arroz 

 Nastro per mascheratura in pura carta 
giapponese, per lavori professionali e di 
precisione in interni ed esterni. Resistente ai 
raggi UV fino a 3 mesi e alla temperatura fino 
a 120°C per 1 ora. Carta: giapponese Washi. 
Adesivo: Acrilico. Colore: Giallo.
 

 Ruban de masquage en pure papier 
japonais, pour des travaux professionnels et de 
prècision à l’intérieur et à l’extérieur. Résistant 
aux rayons UV jusqu’à 3 mois et à la température 
jusqu’à 120°C pendant 1 heure. Papier: japonais 
Washi. Adhésif: acrylique. Couleur: jaune

 Pure Japanese paper masking tape for 
indoor and outdoor professional and precision 
applications. UV Resistant up to 3 months 
and temperatures resistant up to 120 ° C for 1 
hour. Japanese Washi paper. Acrylic adhesive. 
Yellow colour.
 

  Cinta para enmascarar de papel japonés 
puro para trabajos profesionales y de precisión 
en interiores y exteriores. Resistente a los 
rayos UV hasta 3 meses y a temperaturas de 
hasta 120 ° C durante 1 hora. Papel: Washi 
japonés. Adhesivo: acrílico. Color: amarillo.

COD.

184.0070 19 mm x 50 m 120°C x 60’ 85 micron 48 pcs

184.0071 25 mm x 50 m 120°C x 60’ 85 micron 36 pcs

184.0072 30 mm x 50 m 120°C x 60’ 85 micron 32 pcs

184.0073 38 mm x 50 m 120°C x 60’ 85 micron 24 pcs

184.0074 50 mm x 50 m 120°C x 60’ 85 micron 24 pcs

UV
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NASTRO BIADESIVO
Bi-adhesive tape
Ruban adhésif double face
Cinta de doble cara  Nastro biadesivo in PE ad alto potere 

adesivo per fissare emblemi, modanature 
e accessori sia in interno che in esterno. 
Resistente ai solventi, ai raggi UV e alla 
temperatura di 120.°C. Adesivo:acrilico.
 

 Ruban adhésif double face à haut pouvoir 
adhésif en PE pour fixer des emblèmes et 
des accessoires à l’intérieur et à l’extérieur. 
Résistant aux solvants, aux rayons UV et à 
la température de 120°C. Adhésif: acrylique.

  PE biadhesive tape with very good 
adhesive power. It  is suitable to stick 
emblems and accessories both indoors 
and outdoors. Solvents, UV  and 120° C 
temperature resistant. Acrylic adhesive.

   Cinta de doble cara, hecha en PE, con alto 
poder adhesivo. Para fijar emblemas y accesorios 
tanto en interiores como en exteriores. Resistente 
a disolventes, rayos UV y con resistencia a las 
temperatura de 120°C. Adhesivo: acrílico.

COD.

184.0100 6 mm x 10 m 120°C 1000 micron 20 pcs.

184.0101 9 mm x 10 m 120°C 1000 micron 12 pcs.

184.0102 12 mm x 10 m 120°C 1000 micron 10 pcs.

184.0104 19 mm x 10 m 120°C 1000 micron 6 pcs.

NASTRO PER PROFILI 
Poutlines tape
Ruban de profilage
Cinta de perfilar  Nastro in PVC plastificato molto sottile 

e flessibile per delimitare linee sottili, forme 
complesse e curve. Resistente ai solventi e 
alla temperatura di 150°C. Adesivo: Caucciù.

 
 Bande en PVC plastifiée très mince et 

flexible pour délimiter les lignes fines, les 
formes complexes et les courbes. Résistant aux 
solvants et à la température, de 150°C. Adhésif: 
caoutchouc.

  Very thin and flexible plasticized PVC tape 
designed to plot  fine lines, complex shapes 
and curves. It is resistant to solvents and up to 
150°C temperature resistant. Rubber Adhesive.

 
 Cinta de per f i lar  hecha en PVC 

plastificado, con un espesor muy delgado y 
flexible para delimitar líneas finas, formas y 
curvas complejas. Resistente a disolventes y 
temperatura hasta 150°C. Adhesivo: caucho.  

COD.

184.0109 3 cm x 55 m 150°C 120 micron 10 pcs.

184.0110 6 mm x 55 m 150°C 120 micron 10 pcs.

184.0111 9 mm x 55 m 150°C 120 micron 10 pcs.

184.0112 12 mm x 55 m 150°C 120 micron 10 /pcs.

184.0113 19 mm x 55 m 150°C 120 micron 10 pcs.

NASTRO ADESIVO ANTI UV 120°C
120°C UV resistant masking tape  
Ruban adhésif anti UV 120°C
Cinta de enmascarar UV 120°C

  Nastro adesivo resistente ai raggi UV per 
interno ed esterno (14 giorni). Resistente all’acqua 
e alla temperatura fino a 120°C/1h. Adesivo: 
Gomma naturale. Colore: blu

 
 Ruban adhésif résistant aux UV pour 

l’intérieur et l’extérieur (14 jours). Résistant à 
l’eau et à température jusqu’à 120°C/1h. Adhésif: 
caoutchouc naturel. Couleur: bleu

      UV-resistant masking tape for indoor and 
outdoor applications (14 Days). It is  resistant to 
water and temperature up to 120°C/1h. Adhesive: 
natural resin. Colour: blue
 
         Cinta de enmascarar resistente a rayos UV 
para interiores y exteriores (14 Días), resistente 
al agua y hasta 120°C durante 1 hora. Adhesivo: 
caucho natural. Color: azul

COD.

184.0060 19 mm x 50 m 120°C x 60’ 130 micron 96 pcs.

184.0062 25 mm x 50 m 120°C x 60’ 130 micron 72 pcs.

184.0064 38 mm x 50 m 120°C x 60’ 130 micron 48 pcs.

184.0066 50 mm x 50 m 120°C x 60’ 130 micron 36 pcs.

UV
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NASTRO AMERICANO 
American tape
Ruban americain
Cinta de protección

NASTRO ADESIVO MULTIUSO EXTRA FORTE
Multipurpose extra strong adhesive tape 
Ruban adhésif multi-usage extra fort
Cinta de protección extra fuerte

NASTRO ADESIVO ALTE TEMPERATURE
High temperature adhesive tape 
Ruban adhésif hautes temperature
Cinta para pintura en polvo

 Nastro adesivo telato in polietilene 
laminato, con ottima forza adesiva, resistente 
alla temperatura ambiente e all’acqua. 
Rimovibile senza rotture e lacerabile a mano. 
Supporto: PE laminato. Adesivo: Hot Melt. 
Colore: argento
 

 Ruban adhésif en polyéthylène laminé, 
avec un excellent pouvoir adhésif, résistant 
à la température ambiante et à l’eau. 
Amovible sans rupture et déchirable à la 
main. Support: PE laminé. Adhésif: Hot melt. 
Couleur: argent
 

 Nastro adesivo telato plastificato, per 
la protezione della carrozzeria durante la 
carteggiatura delle zone adiacenti. Resistente 
all’acqua e ai raggi UV per 20 giorni, è indicato 
anche per esterni e lavori in edilizia. Colore: 
Azzurro.

 
 Ruban adhésif laminé plastifié, pour la 

protection de la carosserie lors du ponçage des 
zones adjacent. Résistant à l’eau et 
aux rayons UV pendant 20 jours, il est 
également indiqué pour les travaux 
d’extérieur et de construction. Couleur: azur.

       Nastro adesivo in poliestere resistente fino 
a 200°C per 1 ora. Indicato per verniciature 
a polvere e per lavori a temperature elevate. 
Adesivo: Siliconico. Colore: Verde
 

 Ruban adhésif en polyester résistant jusqu’à 
200°C pendant 1 heure. Spécifique pour les 
peintures à poudre et pour les travaux à haute 
temperature. Adhésif: silicone. Couleur: vert.

 Laminated polyethylene and fabric 
adhesive tape, with excellent adhesive 
strength. It is water resistant and environmental 
temperature resistant. Stands for resistance 
and elasticity. Support: laminated PE. Hot Melt 
adhesive. Colour: silver
 

 Cinta de protección adhesiva, hecha en 
tejido de polietileno laminado, de excelente fuerza 
adhesiva, resistente al agua y a la temperatura 
ambiente. Se retira fácilmente sin romperse 
y puede cortarse con la mano. Soporte: PE 
laminado. Adhesivo: Hot melt. Color: plata

 Plasticized fabric adhesive tape, suitable 
for protection of surrounding bodywork area  
during sanding operation. Water and UV 
resistant up to 20 days, it is also suitable for 
outdoor and building applications. Light blue 
colour.
 

  Cinta de protección adhesiva extra fuerte, 
hecha en tejido plastificado, para la delimitar y 
proteger las zonas adyacentes al área que se 
necesita lijar. Resistente al agua y a los rayos UV 
durante 20 días. Apta para exteriores y trabajos en 
pintura decoración. Color: Azul.

  Polyester adhesive tape resistant up to 
200°C for 1 hour. Suitable for powder coating 
and  high temperature applications. Silicone 
adhesive. Green colour.
 

 Cinta adhesiva hecha en poliéster 
resistente hasta 200°C durante 1 hora. Apta 
para pintura en polvo y para trabajos a altas 
temperaturas. Adhesivo: Silicona. Color: verde.

COD.

184.0151 50 mm x 50 m 180 micron 24 pcs.

COD.

184.0140 50 mm x 25 m 300 micron 36 pcs.

COD.

184.0120 19 mm x 50 m 200°C x 60’ 80 micron 96 pcs.

184.0121 25 mm x 50 m 200°C x 60’ 80 micron 72 pcs.

184.0122 30 mm x 50 m 200°C x 60’ 80 micron 60 pcs.

184.0123 38 mm x 50 m 200°C x 60’ 80 micron 48 pcs.

184.0124 50 mm x 50 m 200°C x 60’ 80 micron 36 pcs.
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 Biadesivo a contatto per l’incollaggio di 
emblemi e loghi dei veicoli. Resistente fino a 
+180°C.

 Colle de contact double face pour le 
collage d’emblèmes et des logos des véhicules. 
Résistant jusqu’à + 180°C.

 Bi-adhesive contact tape for sticking 
vehicles emblems. It is resistant up to +180°C. 

 Cinta de transferencia, doble cara, para 
pegar emblemas y logotipos de vehículos. 
Resistente hasta +180°C.

TRANSFER TAPE

PFF 1050

PE 1055

FAP 1080 

 Film adesivo espanso in polietilene 
per la protezione interna delle portiere dei 
veicoli. Resistente all’acqua, all’umidità e 
alla polvere. Buon potere fonoassorbente. 
Resistente fino a 60°C. Adesivo: Acrilico. 

 
 Film adhésif expansé en polyéthylène 

pour la protection intérieure des portières de 
véhicules. Résistant à l’eau, à l’humidité et 
à la poussière. Bon pouvoir d’insonorisation. 
Résistant jusqu’à 60°C. Adhésif: Acrylique.

 Film trasparente adesivo riposizionabile 
in PE-LD per la protezione interna delle 
portiere dei veicoli e per bloccare i cristalli rotti 
in attesa della sostituzione. Resistente fino a 
80°C. Adesivo: Acrilico

 
 Film adhésif transparent repositionnable 

en PE-LD pour la protection intérieure des 
portières des véhicules et pour bloquer les 
vitres brisées en attendant leur remplacement. 
Résistant jusqu’à 80°C. Adhésif: Acrylique

 Film adesivo grigio in polipropilene, per 
la protezione temporanea di piani di lavoro, 
area del tintometro, pavimenti e zone che si 
vogliono preservare dallo sporco. Superficie 
goffrata antiscivolo. Resistente fino a 120°C. 
Adesivo: Acrilico rimovibile entro 10 giorni 
senza rilasciare colla.

 Film adhésif gris en polypropylène, pour 
la protection temporaire des plans de travail, 
de la zone des machines à teinter, des sols et 
des zones que l’on veut préserver de la saleté. 
Surface gaufrée antidérapante. Résistant 
jusqu’à 120°C. Adhésif : Acrylique amovible 
dans les 10 jours sans libération de colle.

  Polyethylene adhesive film to protect car 
door panels and internal components. Water, 
humidity and dust resistant. Good sound-
absorbing capacity. It is resistant up to 60°C. 
Acrylic adhesive.  

 
  Plástico autoadhesivo de polietileno 

expandido para la protección interna de 
puertas de vehículos. Resistente al agua, 
humedad y polvo. Buen poder de insonorización. 
Resistente hasta 60°C. Adhesivo: acrílico.

 Transparent repositionable adhesive 
PE-LD film for internal protection of door 
panels and to secure broken glasses before 
replacement. It is resistant up to 80°C. Acrylic 
adhesive.  

 
  Plástico autoadhesivo reposicionable 

transparente, hecho en PE-LD. Para la protección 
interna de puertas de vehículos y para tapar las 
ventanillas en espera de reemplazar el cristal 
roto. Resistente hasta 80°C. Adhesivo: Acrílico

          Grey polypropylene adhesive film designed 
for temporary protection of workbench in the 
tintometer area. It’s suitable for all surfaces 
to preserve them from generic dirt and paint. 
Non-slip textured surface. It is resistant up to 
120°C. The acrylic adhesive allows to remove 
the film within 10 days without any glue release. 

   
 Plástico autoadhesivo de color gris, 

hecho en polipropileno, para la protección de 
superficies en el cuarto de pintura, mesas de 
acero inoxidable, suelos de cabina y superficies 
que deban ser protegidas de la pintura o los 
pulverizados. Superficie rugosa y  antideslizante. 
Resistente hasta 120°C. Adhesivo: acrílico.

COD.

184.0160 5 x 30 cm 180°C 10 pcs.

COD.

188.1050 60 cm x 10 m 60°C 2,2 mm 6 pcs.

COD.

188.1055 60 cm x 10 m 80°C  100 micron 1 pcs.

COD.

188.1080 60 cm x 25 m 120°C  240 micron 1 pcs.
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EASY FOAM 950

EASY FOAM 980

EASY FOAM 970 EVOLUTION

 Cordolo spugnoso adesivo per 
mascherature su linee rette. Si applica in 
corrispondenza delle nervature della scocca 
quando si devono effettuare delle verniciature 
evitando di creare bordi di vernice. 

 Mousse de masquage adhésive pour 
masquer les lignes droites. Elle s’applique aux 
nervures de la carrosserie lorsqu’il faut peindre 
sans créer de bords de peinture. 

 Cordolo spugnoso adesivo per mascherare 
gli spazi vuoti tra le portiere, portellone, 
cofano motore, baule ed evitare che la vernice 
entri nelle fessure. A differenza del classico 
cordolo, viene incollato direttamente all’interno 
delle parti mobili e può essere “aggiustato” a 
piacimento. Resistente fino a 95°C per 60 minuti. 

 Ruban mousse de masquage adhésive pour 
masquer les espaces vides entre les portes, le 
capot moteur, le coffre et empêcher à la peinture 
de pénetrer dans les fissures. Contrairement aux 
mousses de masquage classique, elle est collée 
directement à l’intérieur des parties mobiles et 
peut être ajustée à volonté. Résistant jusqu’à 
95°C pendant 60 minutes. 

 Cordolo spugnoso adesivo per mascherare 
gli spazi vuoti tra le portiere, portellone, cofano 
motore, baule ed evitare che la vernice entri nelle 
fessure. Resistente fino a 95°C per 60 minuti.  

 Ruban mousse de masquage blanche, 
compacte et flexible pour le masquage des 
fissures des véhicules entre les portes et les ailes 
des véhicules. Résistant jusqu’à 95°C pendant 
60 minutes.

      Masking foam tape for straight line 
masking. It is applied in correspondence 
with car body ribs  when it is necessary to 
avoid edges when painting.

 
 Burlete para enmascarar en línea recta. 

Se aplica en línea con la estructura del 
vehículo para evitar bordes y conseguir una 
transición suave en la aplicación del material.

    Masking foam tape to mask gaps between 
car doors, tailgate, bonnet, trunk to avoid that 
paint flows through the slots. This masking foam 
can be bonded directly inside  the moving parts 
and can be “adjusted” as needed. It is resistant 
up to 95°C for 60 minutes.

 
 Burlete para enmascarar huecos entre 

las puertas, el portón trasero, capó, maletero 
y evitar que la pintura entre por las ranuras. A 
diferencia del burlete tradicional, el adhesivo 
está situado en la parte móvil del mismo, para 
poder ajustarlo según necesidad. Resistente 
hasta 95°C durante 1 hora.  

 Masking foam tape to mask gaps between 
car doors, tailgate, bonnet, trunk to avoid that 
paint flows through the slots. It is resistant up 
to 95 °C for 60 minutes.

 
 Burlete para enmascarar huecos entre 

las puertas, el portón trasero, capó, maletero 
y evitar que la pintura entre por las ranuras. 
Resistente hasta 95°C durante 1 hora.

COD.

184.0950.5 20 mm x 5 m 163°C x 30’ 10 pcs.

184.0950.25 20 mm x 25 m 163°C x 30’ 1 pcs.

COD.

184.0970 20 x 9 mm x 50 m 95°C x 60’ 6 pcs.

COD.

184.0980 13 x 11 mm x 50 m 95°C x 60’ 6 pcs.
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EASY FOAM “T”

 Cordolo spugnoso adesivo, compatto 
e flessibile, per mascherare gli spazi vuoti tra 
le portiere, portellone, cofano motore, baule 
ed evitare che la vernice entri nelle fessure. 
Resistente fino a 100°C.

  Ruban mousse de masquage adhésif, 
compact et flexible pour masquer les espaces 
vides entre les portes,  capot moteur, coffre, 
pour empêchera à la peinture d’entrer dans les 
fissures. Résistant jusqu’à 100°C.

 Nastro adesivo per mascherare 
le guarnizioni in verniciatura senza la 
necessità di smontare il cristallo. È costituito 
da un nastro di carta adesiva (h. 40mm)
e da un film poliestere rigido (h. 10mm )
pretagliato per facilitare l’applicazione nelle 
curve. Resistente fino a 80°C per 30 minuti. 

 Ruban adhésif pour masquer les joints 
lorsqu ‘on peint sans avoir à démonter le 
vitrage. Il se compose d’un ruban adhésif 
(h. 40mm) et d’un film polyester souple 
prédécoupé (h. 10mm) pour faciliter 
l’application dans les courbes. Résistant 
jusqu’à 80°C pendant 30 minutes.

      T-shape flexible, self ahdhesive tape to 
mask gaps between car doors, tailgate, bonnet, 
trunk to avoid that paint flows through the slots. 
Resistant up to 100°C. 
 

  Burlete en T, compacto y flexible. Con un 
adhesivo de calidad para poder rectificar su posición 
durante el enmascarado de los huecos entre las 
puertas, el portón trasero, capó, maletero y evitar que la 
pintura entre por las ranuras. Resistente hasta 100°C.   

        Adhesive tape for masking glass 
gaskets during painting operation without 
windscreen removal. It is made of an adhesive 
paper tape (h. 40mm) paired with a pre-
cut rigid polyester film (h. 10mm) in order 
to facilitate application on shaped areas. 
It is resistant up to 80°C for 30 minutes.  

 
 Cinta adhesiva levantagomas, para 

enmascarar las juntas de los cristales sin 
necesidad de desmontarlos. Consiste en una 
cinta adhesiva de papel (h. 40mm) y un plástico 
de poliéster rígido (h. 10mm). Está precortado 
para facilitar la aplicación en curvas. Resistente 
hasta 80°C durante 30 minutos.

MAS-KINGTM

COD.

184.0985 30 x 9 mm x 25 m 100°C 6 pcs.

COD.

184.0960 50 mm x 10 m - pretaglio/precut: 38 mm 80°C x 30’ 1 pcs.
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COPRISEDILE PROTETTIVO
Protective seat cover
Couvre-siège de protection
Funda desechables para asientos

 Coprisedile protettivo in polietilene 
bianco. Sviluppato per adattarsi a tutte le 
autovetture e furgoni. Il codice 192.0202 
può essere personalizzato con il marchio 
del cliente.

 Couv re -s iège  de  p ro tec t i on  en 
polyéthylène blanc. Taille universelle pour 
s’adapter à toutes les voitures et fourgonnettes. 
Le code 192.0202 peut être personnalisé 
avec la marque du client.

      White polyethylene protective seat cover. 
Universal size to fit all cars and vans. The 
code 192.0202 can be customized with the 
Customer’s brand.  

 
  Funda protectora de asiento en polietileno 

blanco. Tamaño universal para adaptarse a 
todos los automóviles y furgonetas. Código 
192.0202 para personalizar con la marca 
del cliente.

COD.

192.0200 160 x 70 cm 10 micron 250 pcs.

192.0201 130 x 82 cm 10 micron 100 pcs.

192.0202 147 x 82 cm 35 micron 50 pcs.

COD. 192.0201

COD. 192.0202

COD. 192.0200

PANNELLI INSONORIZZANTI 
Sound absorbing panels
Panneaux insonorisant
Paneles insonorizantes

      Fogli bituminosi adesivi studiati per isolare 
ed insonorizzare il fondo dei veicoli, il baule, 
l’interno portiere, i passaruota. Disponibile 
con superficie liscia o goffrata a rombi. 

 Feuilles bitumineuses adhésives conçues 
pour isoler et insonoriser le bas des véhicules, le 
coffre, l’intérieur des portes et les passages de 
roues. Disponible avec surface lisse ou gaufrée 
au diamant.

        Bitumen-based adhesive  sheets suitable 
to insulate vehicle floor, trunk, door interiors 
and wheel arches. Available with smooth or 
textured surface.

 
  Hojas bituminosas adhesivas diseñadas 

para aislar suelo, maletero, interior de puertas 
y pasos de rueda de vehículos. Disponible en 
superficie lisa o en relieve.

COD. SUPERFICIE / SURFACE

188.1100 Goffrata a rombi 
Embossed with rhombuses 50 x 50 cm 2,0 mm 10 pcs.

188.1105 Liscia / Smooth 50 x 50 cm 2,0 mm 10 pcs.

COD. 188.1100

COD. 188.1105



5252

M
A

SQ
U

AG
E 

ET
 P

RO
TE

CT
IO

N
 / 

EN
M

A
SC

A
RA

M
IE

N
TO

 Y
 P

RO
TE

CC
IO

N
 MASCHERATURA & PROTEZIONE / MASKING & PROTECTION

CAR COVER

COPRIRUOTA
Protective wheel cover
Housse de roue
Funda para rueda

 Copriauto in tessuto TNT interno e laminato 
in PE Polietilene per renderlo impermeabile. 
Elastico lungo tutta la base con 6 ganci di 
fissaggio. Disponibile in 2 misure, per veicoli 
medi e grandi.

 Housse de voiture en tissu TNT intérieur 
et laminé PE polyéthylène pour la rendre 
imperméable. Élastique sur toute la base 
avec 6 crochets de fixation. Disponible en 2 
tailles, pour les véhicules moyens et grands.  

 Copriruota riutilizzabile in tessuto TNT 
Tyvek, con elastico di tenuta lungo tutta la 
circonferenza.

 Housse de roue réutilisable en tissu 
TNT Tyvek, avec bande élastique sur toute la 
circonférence. 

        Waterproof protective car cover made of 
PE laminated TNT. This cover has an elastic 
band along the whole base with 6 fixing hooks. 
Available in 2 sizes, for medium and large 
vehicles.
 

   Funda para automóvil hecha en tejido 
TNT y laminado de polietileno PE para su 
impermeabilidad. Elástico en toda la base 
con 6 ganchos de fijación. Disponible en 2 
tamaños, para vehículos medianos y grandes.

    Reusable wheel cover made of TNT Tyvek 
fabric It has an elastic  band along the whole 
circumference.

 Funda reuti l izable para rueda, en 
tejido TNT Tyvek, con elástico en toda la 
circunferencia.

COD.

191.0120 80 x 80 cm 40 pcs. 
(5 pack x 8)

COD.

191.0102 340 x 520 cm 1 pcs.

191.0103 380 x 630 cm 1 pcs.

COLTELLINO A BATTERIA
Battery powered cutter
Ciseaux à batterie
Tijera a batería      Indicato per tagliare e sagomare film e 

carta per mascheratura, tessuti e non tessuti 
e tanti altri materiali flessibili e non spessi. 
Lame in acciaio al carbonio e corpo in plastica. 
Funziona con due batterie tipo AA non incluse. 

 
 Convient pour la découpe et le profilage 

de films et de papiers de masquage, de 
textiles et de non-tissés, et de nombreux 
autres matériaux souples et peu épais. Lames 
en acier au carbone et corps en plastique. 
Fonctionne avec deux batteries AA non fournies. 

 It is suitable for cutting and shaping 
films, masking paper, fabrics, TNT and 
many other flexible and thin materials. It 
has carbon steel blades and plastic body. It 
works with two AA batteries (not included). 
 

 Adecuad para cortar y dar forma al 
plástico y al papel de enmascarar, atejidos 
no tejido y muchos otros materiales flexibles 
y finos. Cuchillas en acero al carbono y 
cuerpo de plástico. Funciona con dos pilas 
AA no incluidas. 

COD.

185.3010 158 x 40 x 30 mm 1 pcs.

185.3011 Lame di ricambio / Spare blades 2 pcs.
Pile non incluse
Batteries not included


